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See the notice on TED website

236825-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Печатни материали и свързани с тях продукти – RV Marketing-
Druckdienstleistungen
OJ S 68/2026 08/04/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@rps.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: RV Marketing-Druckdienstleistungen
Описание: Die AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse schreibt die Leistung 
zur Produktion von Marketing-Drucksachen einschließlich der Bereitstellung eines online-
Abrufsystems in Form eines "Offenen Verfahrens" als Rahmenvertrag aus.
Идентификатор на процедурата: 7d57e01c-be76-499a-b793-e5edca5b760e
Вътрешен идентификатор: AOK033218-383
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 22000000 Печатни материали и свързани с тях продукти

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Virchowstraße 30  
Град: Eisenberg
Пощенски код: 67304
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Donnersbergkreis (
DEB3D)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Der Auftragnehmer fertigt die Druckerzeugnisse an und liefert 
sie inkl. Verpackung in der gewünschten Mengeneinheit an die in der Bestellung angegebene 
Lieferadresse.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 566 105,28 EUR
Максимална стойност за рамковото споразумение: 622 715,80 EUR

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/236825-2026
mailto:vergabestelle@rps.aok.de
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Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDXMLWY# 1) Allgemeiner 
Hinweis Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften und andere gemeinschaftliche Bieter 
haben mit Ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben. Die 
in Punkt 5.1.9 der EU-Vergabebekanntmachung aufgeführten Nachweise über die 
Geeignetheit des Unternehmens sind bei Bildung einer Bietergemeinschaft hinsichtlich der 
Befähigung zur Berufsausübung für alle Mitglieder zu erbringen. Im Hinblick auf die 
Erklärungen und Nachweise zur wirtschaftlichen und finanziellen sowie zur technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit können die Bietergemeinschaften die Nachweise grundsätzlich 
gemeinschaftlich erbringen. Die unter Punkt 5.1.9 genannten Eignungsnachweise zur 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit sind dabei jeweils auf den Teilbereich zu 
beziehen, den das jeweilige Mitglied der Bietergemeinschaft übernommen hat. Die unter Punkt 
5.1.12 unter Bedingungen für die Ausführung des Auftrags aufgeführten Nachweise sind von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen. 2) Allgemeiner Hinweis für 
Unterauftragnehmer: Die Einschaltung von Unterauftragnehmern für einzelne Teilleistungen ist 
jeweils möglich. Die Weitergabe von Teilleistungen an Unterauftragnehmer bedarf der 
schriftlichen Zustimmung durch die Auftraggeberin. Will sich der Bieter für die 
Vertragsausführung der Fähigkeiten eines Unterauftragnehmers bedienen, so sind die 
geforderten Eignungsnachweise gem. Punkt 5.1.9 genannten Eignungsnachweise zur 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit grundsätzlich auch für den 
Unterauftragnehmer zu erbringen. Die Eignungsnachweise sind dabei jeweils auf die Leistung 
zu beziehen, die der Unterauftragnehmer im Zuschlagsfall übernehmen soll und nur insoweit 
zu erbringen, wie sie auf die vom Unterauftragnehmer zu übernehmende Leistung anwendbar 
sind. Wir weisen darauf hin, dass von den Bietern Nachweise zur technischen Fachkunde und 
Leistungsfähigkeit der Unterauftragnehmer entsprechend den von Bietern geforderten 
Unterlagen, insbesondere dann beizubringen sind, soweit Unterauftragnehmer wesentliche 
Auftragsteile erbringen sollen. Ferner muss der Bieter mit Abgabe des Angebots den Umstand 
des Einsatzes von Unterauftragnehmern sowie Art und Umfang der an Unterauftragnehmer zu 
vergebenden Leistungen durch eine entsprechende Erklärung bei Angebotsabgabe mitteilen. 
Daneben hat der Bieter der Auftraggeberin nachzuweisen, dass ihm im Auftragsfall die 
erforderlichen Mittel zur Verfügung stehen in dem er jeweils eine entsprechende 
Verpflichtungserklärung der benannten Unterauftragnehmer vorlegt und diese darin erklären 
lässt, dass kein Ausschlussgrund gemäß § 123 bzw. § 124 GWB vorliegt. Die 
Verpflichtungserklärung kann zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe, muss jedoch spätestens 
nach separater Aufforderung durch die Vergabestelle vor Zuschlagserteilung vorgelegt 
werden. In diesem Fall gilt die Zustimmung der Auftraggeberin mit dem Zuschlag als erteilt. Es 
wird darauf hingewiesen, dass auch mit dem Bieter verbundene Unternehmen i. S. des 
Konzernrechts im Falle einer Einbeziehung in die Leistungserbringung durch den Bieter als 
Unterauftragnehmer anzusehen sind. Die Verpflichtungserklärung zur Einhaltung des 
Landestariftreuegesetzes Rheinland-Pfalz ist auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
vorzulegen, wenn das Auftragsvolumen des Unterauftragnehmers 10.000 EUR netto erreicht 
oder höher ist. Die Bewerbungsbedingungen der AOK Rheinland-Pfalz/Saarland- die 
Gesundheitskasse sind den Vergabeunterlagen beigefügt und zu beachten.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
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Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Участие в престъпна организация: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen).
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 
GWB" der Vergabeunterlagen).
Измами: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Корупция: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 
GWB" der Vergabeunterlagen).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 
123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage 
"Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 
GWB" der Vergabeunterlagen).
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 
GWB" der Vergabeunterlagen).
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 
GWB" der Vergabeunterlagen).
Неплатежоспособност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Администриране на активите от ликвидатор: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen).
Прекратена стопанска дейност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage 
"Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Тежко професионално нарушение: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen).
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage 
"Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
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Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe 
Anlage "Erklärung gemäß §§ 123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (siehe Anlage "Erklärung gemäß §§ 
123 + 124 GWB" der Vergabeunterlagen).

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: RV Marketing-Druckdienstleistungen
Описание: Aktuell plant die Auftraggeberin mit folgenden Produktgruppen für 
Druckerzeugnisse, welche über einen individualisierten Onlineshop bestellt werden können: 
Pos. 1 Broschüren DIN A4 Pos. 2 Broschüren DIN A5 Pos. 3 Flyer DIN A5 / DIN A6 (170 g/m²) 
Pos. 4 Flyer DIN lang (120 g/m²) Pos. 5 Flyer DIN lang (150 g/m²) Pos. 6 Flyer 
Visitenkartenformat (350 g/m²) Pos. 7 Falzflyer in versch. Formaten/Falzarten Pos. 8 
Moderationskarte DIN A5 Pos. 9 Postkarte DIN A6 Pos.10 Plakate Pos. 11 Infoblatt DIN A4 
Pos. 12 Trennblatt DIN A4 Pos. 13 Durchschreibesatz DIN A4 (2-fach) Pos. 14 Selfmailer DIN 
lang Pos. 15 Seminarblock Pos. 16 Urkunde Pos. 17 Aufkleber Pos. 18 Roll-Up-Banner (inkl. 
Pos. 18a - Roll-Up-System) Der Auftragnehmer fertigt die Druckerzeugnisse an und liefert sie 
inkl. Verpackung in der gewünschten Mengeneinheit an die in der Bestellung angegebene 
Lieferadresse. Soweit Zusatzleistungen/-Artikel benötigt werden, kann es zusätzlich zum 
vereinbarten Leistungsumfang zu weiteren Bestellungen von Druckerzeugnissen kommen. 
Einzuplanen ist hier ein jährlicher Wert für diese Kleinmengen von maximal 10 % des 
Auftragswertes. Eine Abnahmeverpflichtung besteht nicht. (s. auch Anlage 2 der 
Vergabeunterlagen)
Вътрешен идентификатор: AOK033218-383

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 22000000 Печатни материали и свързани с тях продукти
Варианти: 
Описание на опциите: Soweit Zusatzleistungen/-Artikel benötigt werden, kann es zusätzlich 
zum vereinbarten Leistungsumfang zu weiteren Bestellungen von Druckerzeugnissen 
kommen. Einzuplanen ist hier ein jährlicher Wert für diese Kleinmengen von maximal 10 % 
des Auftragswertes. Eine Abnahmeverpflichtung besteht nicht. Soweit Zusatzleistungen 
erforderlich werden, erfolgt deren Vergütung auf Grundlage der zum Zeitpunkt der 
Leistungserbringung gültigen Listen- bzw. Katalogpreise des Auftragnehmers. Diese sind der 
Auftraggeberin offenzulegen. Auf dieser Grundlage können Abschläge vereinbart werden. 
Eine gesonderte Bewertung der Preise dieser Zusatzleistungen im Rahmen der 
Angebotswertung erfolgt nicht.

5.1.2.  Място на изпълнение
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Пощенски адрес: Virchowstraße 30  
Град: Eisenberg
Пощенски код: 67304
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Donnersbergkreis (
DEB3D)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Der Auftragnehmer fertigt die Druckerzeugnisse an und liefert 
sie inkl. Verpackung in der gewünschten Mengeneinheit an die in der Bestellung angegebene 
Lieferadresse.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 2
Друга информация за подновявания: Der Vertrag verlängert sich automatisch um weitere 12 
Monate, wenn er nicht bis zum 29.02.2028 bzw. 28.02.2029 von einer der beiden 
Vertragsparteien schriftlich gekündigt wurde. Spätestens zum 30.06.2030 endet der Vertrag, 
ohne dass es einer besonderen Kündigung bedarf. Sollte der von der Auftraggeberin 
kalkulierten Höchstbetrag (in EUR) erreicht werden, endet der Rahmenvertrag, ohne dass es 
einer gesonderten Kündigung bedarf.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не
Допълнителна информация: Die im Einzelpreisblatt (Anlage 4) angegebenen Mengen bzw. 
Stückzahlen sind geschätzte Bedarfswerte auf Grundlage der Umsätze der vergangenen 
Jahre. Sie dienen ausschließlich der Angebotswertung sowie der Sicherstellung einer 
einheitlichen Kalkulations- und Vergleichsbasis für alle Bieter. Eine verbindliche 
Abnahmeverpflichtung der Auftraggeberin hinsichtlich der im Einzelpreisblatt aufgeführten 
Mengen besteht nicht. Der tatsächliche Bedarf kann von den angegebenen Mengen sowohl 
nach oben als auch nach unten abweich

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angabe spezifischer Jahresumsatz des Unternehmens 
der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre in dem Tätigkeitsbereich, der mit der zu 
vergebenen Leistung (Druckdienstleistungen) vergleichbar ist. Das anbietende Unternehmen 
muss in jedem dieser Geschäftsjahre mindestens einen Jahresumsatz von mindestens 
500.000,00 EUR erreicht haben. Allgemeine Hinweise: Für Bietergemeinschaften sind die 
entsprechenden Nachweise der Bekanntmachung einzureichen. (siehe "Eigenerklärung zur 
Eignung" der Vergabeunterlagen)

Критерий: Общ годишен оборот
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Описание на критерия за подбор: Angabe allgemeiner Jahresumsatz des Unternehmens der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. (siehe "Eigenerklärung zur Eignung" der 
Vergabeunterlagen) Allgemeine Hinweise: Für Bietergemeinschaften sind die entsprechenden 
Nachweise der Bekanntmachung einzureichen.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung über die Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung (siehe "Eigenerklärung zur Eignung" der Vergabeunterlagen) Allgemeine 
Hinweise: Für Bietergemeinschaften sind die entsprechenden Nachweise der 
Bekanntmachung einzureichen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Durchschnittliche Anzahl der Beschäftigten und Anzahl 
der Führungskräfte in den letzten drei Geschäftsjahren (siehe "Eigenerklärung zur Eignung" 
der Vergabeunterlagen)

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung über 2 Leistungen (Referenzen), die in 
den letzten drei Jahren erbracht wurden und die in Art un Umfang mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Als vergleichbar wird die Referenz gewertet, wenn folgende 
Mindestkriterien erfüllt sind: - Abwicklung über einen Onlineshop (Web-to-Print-Shop) - 
Produktion von mindestens 6 der in der Leistungsbeschreibung (Anlage 2) genannten Artikel 
für den Referenzgeber Bei Bietergemeinschaften ist diese Erklärung von jedem Mitglied 
gesondert einzureichen. Die Anforderungen an den Umsatz und die Referenz können dabei 
gemeinsam erbracht werden.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: 30% Qualität
Описание: 30% Qualität Die Prozentgewichtung wird in berechenbare Punkte umgewandelt. 
Maximal können 40 Punkte erreicht werden, welche der Höchstpunktzahl von 30 Punkten für 
die Qualitätsbewertung entspricht. Die tatsächlich erreichten Punktwerte werden zur 
Höchstpunktzahl rechnerisch ins Verhältnis gestellt und mit Punkten (jeweils auf zwei Stellen 
nach dem Komma gerundet) entsprechend bewertet. Die Qualitätsbewertung findet im 
Rahmen einer Teststellung statt. Dazu ist ein Onlineshop (Demoversion) einzurichten, welcher 
nach den Vorgaben der Leistungsbeschreibung (Anlage 2, Pkt. 5 ff) zu konfigurieren ist. 
Folgende Kriterien fließen im Rahmen der Teststellung in der Qualitätsbewertung ein: 1. 
Aufbau bzw. Optik des Onlineshops 2. Benutzerfreundlichkeit des Onlineshops Hins. des 
Aufbaus bzw. der Optik des Onlineshops wird bewertet: Anmeldemaske Benutzeroberfläche 
Schaltflächen (s. auch Anlage 3 der Vergabeunterlagen)
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: 70% Preis
Описание: 70% Preis Kriterium für die Bewertung ist ausschließlich die rechnerisch überprüfte 
Angebotssumme für die beschriebenen Ausschreibungsinhalte (wertungsrelevanter 
Angebotspreis gesamt netto (EUR) gem. Anlage 4). Die Prozentgewichtung wird in 
berechenbare Punkte umgewandelt. Der niedrigste Preis erhält die Bewertung 70 Punkte. Alle 
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weiteren Angebote werden rechnerisch in ein prozentuales Verhältnis zu diesem gestellt und 
mit Punkten (jeweils auf zwei Stellen nach dem Komma gerundet) entsprechend bewertet.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 70

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YDXMLWY/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 35 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 11/05/2026 10:01:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: DTVP
Допълнителна информация: Die Öffnung der Angebote findet unverzüglich nach Ablauf der 
Angebotsfrist durch zwei Mitarbeiter der Vergabestelle der AOK-Rheinland Pfalz/Saarland - 
Die Gesundheitskasse statt. Zur Angebotsöffnung sind Bieter nicht zugelassen.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Vollständig ausgefüllte 
Verpflichtungserklärung zur Einhaltung des Landestariftreuegesetzes Rheinland-Pfalz (LTTG). 
Wir weisen darauf hin, dass die Verpflichtungserklärung (Mustererklärung 1 bzw. 3 LTTG) ab 
einem Gesamtauftragswert von 20.000 EUR netto ausgefüllt werden muss und sich nur auf 
Arbeitnehmer (außer Auszubildende) bezieht, die zur Erbringung der Leistung in der 
Bundesrepublik Deutschland eingesetzt werden (Anlage 6a bzw. 6b der Vergabeunterlagen). 
Bei der Beauftragung von Nachunternehmern (Unterauftragnehmer) ist die 
Verpflichtungserklärung zur Einhaltung des Landestariftreuegesetzes Rheinland-Pfalz (LTTG) 
des Nachunternehmers auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle vorzulegen, wenn 
dessen Auftragsvolumen 10.000 EUR netto erreicht oder höher ist; Eigenerklärung, dass kein 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDXMLWY
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Ausschlussgrund gemäß § 123 bzw. § 124 GWB vorliegt (Anlage 8 der Vergabeunterlagen). 
Eigenerklärung über die Einhaltung der Sanktionen der EU (Anlage 10 der 
Vergabeunterlagen).
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не
Финансово споразумение: Keine.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 999
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Die Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Genaue Angaben zu den Fristen für 
die Einlegung von Rechtsbehelfen: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht "(1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das 
Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit 
gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." § 160 GWB 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
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Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden..."
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Организация, която получава заявленията за участие: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die 
Gesundheitskasse

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE271900642
Пощенски адрес: Vogelsang 3
Град: Kusel
Пощенски код: 66869
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Donnersbergkreis (
DEB3D)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabestelle
Електронна поща: vergabestelle@rps.aok.de
Телефон: +49 63511316-53307
Интернет адрес: https://www.aok.de/fk/rps/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Die Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: t:04131153308
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Град: Bonn
Пощенски код: 55113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 22894990
Факс: +49 2289499163
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabestelle@rps.aok.de
https://www.aok.de/fk/rps/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 4d90d1b1-52a7-4d02-b7ea-d625896e9d4f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 07/04/2026 14:28:04 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 236825-2026
Номер на броя на ОВ S: 68/2026
Дата на публикуване: 08/04/2026
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